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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานีย่ิงเสมอ 

ทางหลงผิดมีดาษด่ืนและขอเตือนใหระวัง 

ทานหุซัยฟะฮฺ บินอัลยะมาน เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ไดกลาววา  

ِ كَ  َّ وَ  ت ََ ربَو و
و ض
َ
َ ّّا و َسَأ و  -ص� تالله بغصه ابغم-ََ ت

و
ل
َ
َ بأ
َ
وُ َ نأ وُ ِ اَ

أْ َ بَنِ تْأ
 ّ ََ اَ غِصّةو  ِِ جَا جِ  نّا 

ثو نّا   ِ  ِ َّ ت   َ و رَبو يَا  وُ 
أ
غ يو َُ لِ  َُ رِ دأ يو أَ 

َ
َ يَةَ  ا َ ََ ضشَّ  ت بَنِ 

هَ أ َ�عأدَ  َُ  ِ
أْ َ و اِهَذَت تْأ َّ ّ قَاَ   يَاَانَنَا ت ََ  ِ

أْ َ ذَت تْأ دَ »  َ�عَمأ «  َِ َِ أ َ�عأ وُ 
أ
غ يو َُ

و قاََ  
أْ صهِ دَخَنٌ « َِضاَِ تضشَّ مِنأ خَ ُِ وُ اَمَا دَخَنوهو قاََ  . »َ�عَمأ اَ

أ
ََ « قوغ َنَّو مٌ َسَأ قَوأ

نأكِرو  مأ اَ�و ِ� َ�عأرِفو مِنأهو دأ َِ  ِ
أْ اِةَ  ََ ا دو ّتِّ اََ�هأ ِ بو

أْ يو .  » اِةَ ضِاَ َُ َِ دَ   َ�عأ
َِ أ وُ 

أ
غ

ّ قاََ   ََ ِ مِنأ 
أْ َ صهَا « تْأ ُِ أهَا قَذَيووهو 

َ
مأ ِ ل جَاَ�هو

َ
اأوَتاِ جَهَنّمَ مَنأ َ

َ
َ َ ََ   ٌ َ . » َ�عَمأ دو

َا
َ
مأ ّ هو أْ ِ صِ َّ وَ  ت وُ ياَ ربَو

أ
غ يو سِّبَِنَ «  قَاَ  .  َُ

أ
ض
َ
ََ اَِ و مّو ََ تِناَ اََ�بَ َ

أ
مٌ مِنأ جَِ ا َ�عَمأ قَوأ

ضاَِ قَاَ  .  »  َِ لِ  َُ رَ دأ
َ
أَ َ مَا تَرَى ِ  َُ  ِ َّ وَ  ت وُ يَا ربَو

أ
غ غِمَِ� «  قو سأ مو

أ
ابَةَ تض مو جََ ََ

أ
تَغ

مأ  مَامَهو �ِ َ  .  » اَ قَا مٌ  مَا  ِ لاَ  اَ بَةٌ  ا جََ مأ  ضهَو نأ  وُ تَ ضمَأ  أَ  يَِِ وُ 
أ
غ يو اَ «  َُ

أ
تِغ  

أ
تَِ 

أْ يَا
 َ ََ َ�عَّ   أَ 

َ
َ ضَوأ  اَ هَا  ّ َُ هو رَ ِْ

أ
ل مَ ت

أ
ض ت اَ  َُ رِ دأ يو حَتّ  ِ  شَاَرَ و  صأ

َ
َ   َ ََ  َُ نأ

َ
اََ وأ و 

 ]مبْق بغصه[ »َِضاَِ 
“ผูคนตางถามทานเราะสูลุลลอฮฺถึงสิ่งดีงาม(ที่จะเกิด) แตฉัน

ถามทานถึงสิ่งเลวรายเพราะกลัวจะเกิดทันฉัน แลวฉันก็ไดกลาว

ถามวา “โอ ทานเราะสูลุลลอฮฺ แทจริงพวกเราเคยอยูในความ

เขลาและความเลวราย แลวอัลลอฮฺก็ทรงนําสิ่งที่ดีงามนี้มาให
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เรา แลวหลังจากสิ่งดีงามน้ียังจะมีสิ่งเลวรายอีกไหม?” ทาน

กลาวตอบวา “มีสิ” ฉันกลาวถามวา “และหลังสิ่งเลวรายนั้นยัง

จะมีสิ่งดีงามไหม” ทานกลาวตอบวา “มีสิ และในนั้นก็มีความมึ

ดมนอยูดวย” ฉันกลาวถามวา “แลวความมึดมนของมันคืออัน

ใดหรือ?” ทานกลาวตอบวา “คือชนกลุมหนึ่งสอนทางนําที่ไมใช

ทางนําของฉัน ทานรูจักบางคนในพวกเขา ทานจะรังเกียจ” ฉัน

กลาวถามวา “และหลังจากสิ่งดีงามน้ันยังมีสิ่งเลวรายอีกไหม?” 

ทานกลาวตอบวา “มีสิ คือนักเผยแผท่ีอยูบนประตูนรก ใครเชื่อ

ฟงพวกเขาพวกเขาก็จะจับโยนลงไปในน้ัน” ฉันกลาวถามวา “โอ 

ทานเราะสูลุลลอฮฺ โปรดบอกเราเถิด ถึงลักษณะของพวกเขา” 

ทานกลาวตอบวา “พวกเขามีผิวพรรณเดียวกับพวกเรา และพูด

ภาษาเดียวกับพวกเรา” ฉันกลาวถามวา “แลวทานจะใชใหเรา

ทําประการใดหากสิ่งนั้นมาเกิดทันเรา” ทานกลาวตอบวา “ให

ทานอยูกับกลุมใหญของมุสลิม และอยูกับผูนําของพวกเขา” ฉัน

กลาวถามวา “แลวหากพวกเขาไมมีกลุมใหญ และไมมีผูนํา

เลา?” เขากลาวตอบวา “ทานก็จงปลีกตัวจากกลุมกกตางๆ

ทั้งหมด และถึงแมวาทานจะตองกัดกินรากไมจนความตาย
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มาถึง ในสภาพที่ทานก็ยังอยูบนสิ่งน้ัน(ความถูกตอง -ผูแปล)

ได”” บันทึกโดยอัล-บุคอรียฺ และมุสลิม 

 

ทานอิบนุ มัสอูด เราะฎิยัลลอฮุอันฮุ ไดกลาววา  

َ  َّ خَ «
َ
ه نِ صأ مِ يَ  نأ َْ  طوطاً خو  َّ خَ  مّ ، �و تاللهِ   و صأ بِ ت بَ ذَ َِ :  اَ  قَ  مّ �و  اً طّ خَ   تاللهِ   و وأ بو ا رَ ّ

َ لو بو  هِ ذِ َِ :  اَ  قَ اَ  الِِ مَ شِ اَ  ََ  ،  َ وُ  مِ   و صأ بِ بَ   
ٌَ طَ صأ ا شَ هَ نأ أ  ِ  وأ بو دأ يَ  ا

َ
 رَ قَ ، اَ هِ ل

َ
َ  ﴿   َّ

ن
َ  نَ

ا ٰذن ِٰ�   �ن َّبعُِوهُۖ   مُسۡتنقيِمٗا  صِ�ن ت �ن   نَ َّبعُِواْ   نَ تنفن   لسسّبُلن   نَ قن �ن ن  بُِ�مۡ   َّ بيِلهِِۚۦ   عن  سن
لُِٰ�مۡ  لُّ�مۡ  بهِۦِ نَصّٮُٰ�م �ن نَ  لنعن  ]َحدَخرجه  [  »] ١٥٣: تلانعام[ ﴾ ١ نَتّقُو

“ทานเราะสูลุลลอฮฺ ไดขีดเสนๆหน่ึงใหพวกเรา หลังจากนั้นทาน

ก็กลาววา น้ีคือทางของอัลลอฮฺ จากนั้นทานไดขีดเสนอีกหลายๆ

เสนทั้งทางดานขวาและทางดานซายของมัน และกลาววา 

เหลาน้ีคือทางหลายสาย และทุกสายจะมีชัยฏอนมารรายคอย

เชิญชวนอยู และทานไดกลาววา {และแทจริงน้ีเปนทางของฉัน

อันเท่ียงตรง ดังน้ันจงปฏิบัติตามมัน และจงอยาปฏิบัติตามทาง

หลายสาย มิเชนน้ันมันจะแยกสูเจาจากทางของพระองค}(ซู

เราะฮฺอัล-อันอาม:153) ”   บันทึกโดยอะหมัด 
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อธิบาย 

 ทางของอัลลอฮฺอันเท่ียงตรงมีเพียงสายเดียว ไมมีคดงอ 

ตามที่ทานเราะสูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอลัยฮิวะสัลลัม ไดอธิบาย

ไว และเมื่อทางของชัยฏอนมารรายมีหลากหลายสาย ทานเราะ

สูลุลลอฮฺ ศ็อลลัลลอฮุอลัยฮิวะสัลลัม จึงอธิบายใหรู และเตือน

ใหระวังมัน และยังเตือนไมใหขัดแยงกัน และไมใหฝาฝนสัจ

ธรรม และ(บอก)วาทางหลงผิดท้ังหลายนั้นอยูบนประตูของ

นรกญะฮันนัม และทานรซูล ศ็อลลัลลอฮุอลัยฮิวะสัลลัม ใหคํา

ชี้แนะถึงทางรอดพนจากมัน คือ การปฏิบัติตามคัมภีรของอัลลฮ

ฮฺ และแบบฉบับของศาสนทูตของพระองค และใหคงอยูกับ

มุสลิมกลุมใหญไว  

  

ประโยชนท่ีไดรับ 

  ทางของอัลลอฮฺมีสายเดียว 

  ทางหลงผิดมีมากมายดาษด่ืน 

  ทางหลงผิดคือประตูสูนรก ผูใดเดินตามทางสายนั้นเขา

ก็จะตกลงไปในมัน 
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  การรอดพนจากหนทางเหลาน้ันจะเกิดขึ้นไมไดเวนแต

ดวยการติดตามหนทางของอัลลอฮฺอันเที่ยงตรง และอยูกับ

มุสลิมกลุมใหญเทาน้ัน 

 


